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„.„Всё мы народ и все то лучшее, что

мы делаем, есть дело народное"

ЭСТАФЕТА БОРЬБЫ

ЗА БУДУЩЕЕ
Творчество великого русского писателя А. П. Чехова дорого

нам потому, что он страстно искал пути борьбы за светлое

будущее, предвидел это будущее. «Пришло время, надвигается

на всех нас громада, готовится здоровая сильная бѵря, которая

идет, уже близка и скоро сдует с нашего общества лень, равно-

душие, предубеждение к труду, гнилую скуку... через какие-

нибудь двадцать пять —тридцать лет работать будет уже каж-

дый человек. Каждый!» — говорит один из героев пьесы «Три
сестры». И мы видим, насколько пророческими оказались мысли

писателя. Мы живем в то время, когда в нашей стране рабо-

тает каждый, когда открыты все пути, когда можно выбрать
труд по душе.

Творчество Чехова относится к переходному периоду в исто-

рии нашей Родины, когда нужно было дать ответы на большие

вопросы. Чехов понимал необходимость решительного, коренно-

го изменения всей действительности, страстно искал пути изме-

. нения жизни.

Испытывая гордбеть за свое отечество, писатель в то нее

время чувствовал горечь за средневековые порядки, господство-

вавшие в России. Чехов писал, что за происходящее на Сахали-

. не ответственно все русское общество, и бесполезно вину сва-

ливать на жестокосердных смотрителей. Поездка на Сахалин

явилась суровой жизненной школой для писателя. В результате

появились произведения большого общественного звучания, та-

кие, как «Палата № 6», «Степь», «Гусев», очерки о Сишири.
Рассказ «Палата № 6» символизировал всю крепостную Рос-

сию. Самодержавие нашло отражение в образе тупого, ко ис-

полнительного работника больницы Никиты. Этот рассказ и

сейчас волнует читателей, хотя теперь совсем другая жизнь.

А в то время он произвел буквально ошеломляющее впечатле-

ние. Люди еще раз задумывались над своей жизнью.

В произведениях Чехова мы ощущаем предчувствие больших

перемен. Так, в повести «Три года» отчетливо выражена вера в

лучшее будущее:
' « — ... как богата, разнообразна русская жизнь. Ах, ка« бо-

гата! Знаете, я с каждым днем все более убеждаюсь, что мы

живем накануне величайшего торжества, и мне хотелосм бы

дожить, самому участвовать», — говорит молодой ученый фво-
ему приятелю.

Русский писатель был уверен, что придут люди, которые

превратят страну в «волшебный сад». Пьеса «Вишневый сад» —

светлое, оптимистическое произведение, проникнутое теплым

приветствием новому, молодому. Герой пьесы Трофимов гово-

рит Ане: «Я предчувствую счастье, Аня, я уже вижу его...- Вот

оно, счастье, вот оно идет, подходит все ближе и ближе, я -уже

. слышу его шаги. И если мы не увидим, не узнаем его, то что. за

беда? Его увидят другие!»
Это счастье увидело наше поколение — счастье свободной

жизни, свободного труда. I
Мы приняли эстафету борьбы за лучшее будущее. В наше

время жизнь действительно становится прекрасной. Красив
советский человек, который управляет природой, трудится на

благо всего народа, красива молодежь, не боящаяся трудностей,
молодежь, которая разводит сады на Севере, сооружает искус-

ственные моря, едет осваивать незаселенные земли.

«Вся Россия наш сад» — говорит Петя Трофимов в пьесе

«Вишневый сад». Превратить Россию, образно выражаясь, в

саДі _ задача молодежи. И эта задача осуществима, потому что

Чехов, Горький и Книппер в Ялте. (Картина Г. Гончарова)

Мастер слова

нам все по плечу. Г, ДУГИ НА,

студентка-заочница Московского полиграфического института..

ДОБРОЕ,. ЯСНОЕ ИМЯ

А. П. Чехов — один из любимей-

ших писателей народов нашей стра-

ны и прогрессивных передовых лю-

дей всего мира. Его произведения от-

личаются поразительным богатством,

своеобразием. В своих замечательных

рассказах Чехов протестовал против

мещанства, обывательщины, против

социальной несправедливости. Он с

огромной художественной силой во-

плотил в своих творениях лучшие

черты национального характера

русского народа.

' Благодаря Чехову мы отчетливо

видим жизнь людей конца прошлого

века — кануна эпохи революций.
Мы знаем, что Чехов напряженно

предчувствовал новый день России.

А. П. Чехов, горячо любивший на-

род, не дождался освобождения сво-

ей родины. Но, как чудесный худож-

ник слова, он помогает нам своим

искусством понимать и ценить за-

воеванные нашими отцами и дедами

в дни Великого Октября счастье и

свободу.
Я, раточий-железяодороаиит, с

большим удовольствием читаю и пе-

речитываю рассказы, повести и пьесы

А. П. Чехова. Мне нравятся все про-

изведения великого писателя, начи-

ная от «Каштанки» и кончая «Виш-

невым садом» и «Чайкой»; Герои

Чехова, словно живые, выступают пе-

ред моими глазами и глазами, моих

товарищей по работе.

Мы глубоко чтим великого худож-

ника-гражданина, нашего j писате-

ля А. П. Чехова. Имя его ~ ^гордость-
гордость всего че-

Е. ДЕМЬЯНЕНКО,

помощник машиниста

паровозного депо$Россошь.

всего народа,

ловечества.

Чехов прекрасно знал и любил

«великий, могучий, правдивый и

свободный русский язык», язык

своего родного народа, и был непрев-

зойденным мастером речевой харак-

теристики.

Слово было для Чехова источни-

ком истины, правды и красоты. Оно

помогло ему создать незабываемые

картины русской природы, воспеть

человека труда, показать преступ-

ность самодержавного строя, обрисо-

вать жизнь и быт русского общества
конца века. Слово дало возможность

писателю «изваять» типы людей из

русской жизни, возвеличить благо-

родное чувство любви к родине и

народу, передать самые сокровенные

думы и движения души человека,

благородным огнем осветить возвы-

шенное человеческое чувство — лю-

бовь, выразить ненависть и гнев ко

всему грязному, пошлому, мерзкому

и отвратительному, что мешало лю-

дям жить красивой и свободной

жизнью. Слово стало для него могу-

чим орудием борьбы за освобождение

человека от рабства всех видов и

средством проповеди «святая свя-

тых» своего огненного писательско-

го и гражданского кредо — веры в воз-

можность изменить жизнь, построить

её 'на принципах справедливости и

гуманности. Здоровье, ум, талант,

вдохновение, творческий труд, лю-

бовь и свобода — вот что утверждал

словом великий жизнелюбец.

Писатель, вслед за Пушкиным,

развивал принцип краткости и*

ности художественного слова,

принадлежит ставшее крылатым

речение: «Краткость — сестра Шг-

ланта». Сугубая краткость, смелость

и оригинальность, сердечность л вы-

разительность, музыкальность и поэ-

тичность •— таковы особенности язы-

ка и стиля Чехова.

.Искрящийся юмор в ранних рас-

сказах, убийственный сарказ.ч п :Ш-

тирических произведениях, оператив-

ность журналиста в фельетонах Щк
злобу дня, страстная публицистич-

ность, музыкальность, задушевный

«Чехов—это Пушкин

к
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Проповедь жизнелюбия

в прозе»

л. н. толстой!

Сады цветут
Я уже пожилой человек. За свою

жизнь прочитал немало книг. Мно-

го читаю и сейчас. Возвращаюсь с

работы вечером — и за книгу.

Каждый человек, любящий литера-

туру, стремится больше обращаться
к тому писателю, который заставля-

ет размышлять, волноваться, кото-

рый не оставляет тебя равнодуш- \

ным. Таким писателем для всех яв-

ляется А. П. Чехов. Многие его

произведения я перечитывал по не-

скольку раз, и всегда они вызывали

во мне массу чувств.

Происходит это потому, что А. П.

Чехов умел говорить правду о чело-

веческой судьбе, о чаяниях и мечтах

простых людей, об их стремлениях.

Он умел показать жизнь такой, как

она есть.

Разве можно, например, оставать-

ся равнодушным, читая пьесу А. П.

Чехова «Вишневый, сад»? Нельзя без

волнения читать строки, где расска-

зывается о том, как вырубали сад.

Только великий художник мог так

правдиво нарисовать потрясающую

картину тогдашней жизни. Для поме-

щиков ничего не было святым. — *и

человек, ни его труд. С каким гне-

вом выступил против таких людей

А. П. Чехов!

А сколько проникновенных слов

сказал он о нашей родной русской
природе! Чехов мечтал о том време-

ни, когда сады будут цвести, как

наша жизнь.

Это время наступило. Был бы жив

Чехов, сколько бы проникновенных

■ слов произнес он о наших цветущих

садах! Сколько их! В одном нашем

колхозе они занимают огромные уча-

стки земли. Они — в каждом дворе,

тянутся вдоль дорог, деревья растут,

цветут, и никогда их не коснется то-

пор. Мы — хозяева земли, хозяева

втих садов.

Нас волнуют бессмертные произве-

дения А. П. Чехова. Они заставляют

нас еще больше любить человека,

любить природу, любить Родину.

С. ХИМИЧЕВ,

колхозник сельхозартели «Лосево»

- Лосевского района,

Иллюстраш
ва «Хамелеон».

художника Н. Н. Вышеславцева к рассказу А. П. Чсхо-

лиризм в повестях, Изумительное ма-

стерство диалога в водевилях п пье-

сах по праву снискали Чехову славу

первоклассного писателя.

Но эта слава не пришла сама. Она

была завоевана упорным трудом.'мо-

гучей волей писателя к познанию

богатства родного языка. ЯзыЯю-
хова вобрал в себя достижении луч-

ших мастеров слова в прошлом|рос-
сыпи народного разговорного языка,

неиссякаемое словесное богатство

устного народного творчества. Ху-

дожник настойчиво обогащал свой

словарный запас, изучал 'словари и

справочники, читал научную и худо-

жественную литературу, а главное —

наблюдал жизнь, внимательно слу-

шал, как говорит народ. За образец

прозы он считал пушікігн.с.кую :і ; « Капи-

танскую дочку» и Лермонтове кую

«Тамань», в которой каждую"' Фразу

рекомендовал разбирать по 'Ічаетям
речи и членам предложения '}— так

прекрасен, сочен и правилен ее язык.

Чехов был требователен к' сливу.

Он много работал над отделкШ каж-

дой фразы. «Пишу я туго, мало и

кропотливо...» «Вообще, извини по-

жалуйста, я не хочу признавать рас-

сказов без помарок. Надо люто ма-

рать», —. читаем в его письмах.

Любопытна мысль Чеховадаыска-

занная им Б. Лазаревскому:;! «Избе-

гайте вы всяких терминов, особенно

скоро-преходящих, Некоторые слова

через пять-шесть лет совсем, унич-

тожаются и потом звучат в даееказе

или пьесе ужасно дики. Вьгзоіаете,
не так давно в Воронеже Щ^рмптред
свой водевиль «Медведь» и от слова

«турнюр» пришел в

ужас. Теперь это слово

уже не существует и в

новом издании я его вы-

черкнул... Знаете, как нужно писать,

чтобы вышла хорошая повесть. В

ней не должно быть, ничего лишнего».

В построении фразы Чехов соблю-

дал меру, «бежал шаблона», добивал-
ся легкости, свежести и «грации».

Он очищал ■ фразу от различных «по

мере того» или «при помощи», кото-

рые часто встречались в творчестве

беллетристов его времени. Чехов пи-

сал так, что по прочтении «давалась

картина». В ' одном сравнении ему

удавалось передать существо образа.

Чехов протестовал против изыскан-

ности и грубости языка. «Берегись

изысканного языка, ■— писал он бра-
ту Александру. — Язык должен быть

прост и изящен. Лакеи должны го-

ворить просто, без пущай и без те-

перича».

Писатель советовал молодым лите-

раторам «набираться слов», учиться

у народа-языкОтворца, а также на.

лучших памятниках русской словес-

ности. Он высказал замечательную

мысль о том, что «правильность не

отнимает у речи ее народного духа».

Чехов скрупулезно работал над

языком своих произведений. Но он в

то лее время писал смело, оригиналь-

но, свежо, искренне и сердечно. Он

был поватором в области языка, рас-

ширил рамки реалистического пись-

ма, создал подлинные шедевры в рус-

ской и мировой литературе.

• «Как стилист, — писал Горький, —
Чехов недосягаем, и будущий исто-

рик литературы, говоря о росте рус-

ского языка, скажет, что язык этот

создали Пушкин, Тургенев и Чехов».

Произведения Чехова стали для нас

поистине неисчерпаемым источником

словесного богатства. У Чехова учит-

ся языку учащаяся молодежь, про-

фессиональные журналисты, писате-

ли и поэты.

Великий писатель сознавал, что

слово — это настоящее и будущее
достояние народа, и к нему он, один

из лучших друзей России, относился

бережно, с гордостью и большой от-

ветственностью перед будущими по-

колениями.

М. АЛЕКСЕЕВ.

С детских лет я читаю и пере-

читываю замечательные произве-

дения А. П. Чехова. Его чудесные

рассказы «Человек в футляре»,

«Попрыгунья», «Крыжовник»,
«Злоумышленник», «Мужики»,
его великолепные, полные глубо-

чайшего смысла пьесы «Вишне-

вый сад», «Дядя Ваня», «Три се-

стры», однажды прочитанные, ос-

таются в памяти на всю жизнь.

Я знаю многих людей, которые

всякий раз, чтобы поднять свое

настроение, берут в руки книгу

Чехова. Произведения великого

писателя дороги и близки читате-

лям своим мягким юмором, свет-

лым оптимизмом, верой в здоро-

вые силы всего человечества.

Характерной особенностью Че-

хова явилась его способность в

резко заостренной форме показы-

вать мир обветшалой старой Рос-

сии. Вот учитель Беликов. Писа-

тель сумел так ярко сконцентри-

ровать отрицательные черты в са-

тирическом образе «человека в

футляре», что создал исключи-

тельно яркий тип рутинера, боя-

щегося всего нового, передового.

Так же изумительно вылепил

Чехов унтера Пришибеева.

С исключительной любовью и

величайшим мастерством описы-

вал Чехов природу России. Прек-

расный, обаятельный пейзаж род-

ных просторов запечатлен писате-

лем в повести «Степь». Великий

жизнелюб верил, что скоро насту-

пит время, когда богатства про-

сторов и недра земли будут 'ис-

пользованы на благо народа, когда

на просторах необъятной родины

будет ключом бить счастливая

жизнь.

Воспевая правду, всегда гото-

вый к самопожертвованию во имя

справедливости, Чехов участвовал

в великом деле приближения на-

шей радостной жизни.

В отрицании тогдашней дейст-

вительности, в призыве к дея-

тельности, направленной на преоб-
разование жизни, заключается

пафос чеховских произведений.

Большинство их овеяно романти-

кой, грядущей очистительной бу-
рей, предчувствие которой томило

Чехова и передавалось положи-

тельным героям его произведений.

Творчество Чехова бессмертно.
Оно помогает нам распознавать

приспешников капитализма, вра-

гов мира и демократии, . пытаю-

щихся повернуть историю вспять

и вовлечь человечество в пучину

новой войны.

Произведения великого писате-

ля помогают нам бороться против

оставшихся пережитков капита-

лизма в сознании отдельных чле-

нов нашего общества.

С полным правом пользуемся

мы, советские люди, великим нас-

ледием, которое оставил нам А. Пи

Чехов. Его произведения переве-

дены на десятки языков народов

СССР и зарубежных стран, стали

любимыми книгами миллионов и

миллионов людей.
М. ТЕСЛИНОВА,

учительница Кантемировской

средней школы.

Сбывается то, о чем мечталось
В проиаведе н и я х

А. П. Чехова правди-

во нарисована жизнь

дореволюционной Рос-

сии, выражена боль\
шая челов е ч е с к а я

мечта о лучшем будуЛ.
щем. Изображая
судьбы обездоленных
людей, нелепость чи-

новничьих порядков,

мелочность, затхлость

мещанского быта, ве-

ликий писатель гово-

рил, что дальше так

жить нельзя.

Десятки лет прош-

ли с тех пор, когда

жил и творил Чехов.

Неузнаваемо изме-

нилась Россия. Она

стала передовой, вы-

сокоразвитой стра-

ной, с самым сдра-

.ведливым - „ социальг

ным строем, страной,
где созданы условия

для всестороннеіго

развития человека.

Советская Россия в

содружестве с други-

ми союзными респуб-

ликами освещает все-

му миру путь в сча-

стливое будущее. Хо-

зяева жиани в ней —

это люди свободного
труда, в которых со-

четаются и ясный ум,

И нравственная чи-

стота, и физическая
опмтность..

Акажу о своих' то-

варищах. Когда я

читаю Чехова, мне ка-

жет! что он именно

таки4и видел людей.

Вот Серафим Пова-

ров -\- слесарь по

оборудованию, смаз-

чик. Это человек про-

стой, скромной про-

фессии, один из са-

мых лучших, ува-

жаемых | людей на

зароде. Он завоевал

авторитет честным

отношением к труду,

примерным поведени-

ем в коллективе.

Не один год рабо-
тает на заводе по-

мощник дежурного

слесаря Константин
Карасев. Он, как и

Поваров, влюблен в

свою профессию,
вкладывает душу в

любимую работу. А

ведь в труде .лучше

всего ' проявляются

качества человека.

Рядам со мной тру-

дится молодой рабо-
чий Виктор Ледов-
окой. Это — грамот-

ный, культурный че-

ловек, аккуратен во

всем. Его скромность

и умение вести себя

в обществе просто

заразительны. Таким

людям хочется подра-

жать. Да разве назо-

вешь всех? Красивый
и внутренне "и внеш-

не человек —- это ти-

пичный человек "на-

шей страны, его

встретишь повсюду.,

А. МОЧАЛОВ,

рабочий бригады

пробелки Эртильского

сахарного завода.

ВЕЛИКАЯ ВЕРА В НАРОД
Самый любимый мой писатель —

Антон Павлович Чехов. Я читаю его

книги и никак не могу «начитаться».

Особенно люблю его неповторимые

рассказы-миниатюры. В них писатель

с большой силой заклеймил людей, у

которых отсутствовали высокие жиз-

ненные интересы, заклеймил их пош-

лое и тусклое существование. £

Но зато с какой любовью, с какой

верой в будущее писатель создавал

образы простых людей! Именно о

них — крестьянах, врачах, учителях,

трудовой интеллигенции — не раз

Б
олее шестидесяти лет

на занавесе Москов-

ского Художественно-
го театра — театра,

■проложившего дорогу

на сцепу ;. драматур-

гии Чехова и Горького, — тре-

пещет символическая чайка. .

Именно здесь «Чайка» А. П.

Чехова, получила свое рожде-

ние, хотя первым ее поставил

Петербургский императорский
театр. Здесь, где над спектак-

лем трудились К. С. Станислав-

ский и В. И. Немирович-Дан-
ченко, зрители узнали подлин-

ного Чехова, питавшего глубо-
кое отвращение к сюжетной ис-

кусственности, сценическим

эффектам.
В сотую годовщину со дня

рождения писателя Воронеж-
ский государственный драмати-

ческий театр имени Алексея

Кольцова ставит чеховскую

«Чайку». В связи с этим наш

корреспондент обратился к по-

становщику спектакля главному

режиссеру театра народному ар-

тисту РСФСР Ф. Е. Шишигин у

с просьбой поделиться мысля-

ми о своей новой работе. В ча-

стности, для читателей небезын-

тересно, почему выбор театра

пал именно на «Чайку».
Ф. Е. Шишигнн: — Наш те-

атр в разное время ставил пье-

сы Чехова «Три сестры», «Ива-

нов», «Вишневый сад», «Дядя
Ваня». Не была на воронежской
сцене лишь «Чайка». Но не это

было главным в нашем реше-

нии. Видавшие виды театралы

утверждают, что заманчивее и

вместе с тем труднее, чем чехов-

ская «Чайка», пьесы в мировом

репертуаре нет. Пожалуй, они

правы. Кто из актеров, режиссе-

ров, художников с первых же

шагов в театре не мечтал, как о

-^■■«■«■■■■■■■■«і«іі»«гииі»в«ір»«..^

самом заветном и манящем,

сыграть, поставить, оформить

эту пьесу?
Пьесы А. П. Чехова вообще,

а его «Чайка» в особенности, —

это совершенно особый, непов-

торимый мир, который очаровы-

вает душу. Они родственны му-

зыке Чайковского, картинам Ле-

витана. Все здесь просто. Про-
сто, как в жизни. И вместе с

тем сложно. Так же сложно, как

в жизни. Эта простота и слож-

ность — самое

трудное в искус-

стве. Вот мы и :

решили пойти :

трудным путем. Е
В чем заклю- ;

чается, на ваш ■

взгляд, притяга- :

тельная сила че- ;

ховской драма- :,..„„„..,........

тургни?
Ф. Е. Шишигин:— Драматур-

гия Чехова потребовала полно-

го пересмотра всего того, что

имел театр на рубеже XIX—XX

столетий. Чеховская, а затем

горьковская драматургия, по су-

ществу, определила . то, чем от-

личается сегодняшний театр от

старого. Отсюда и началась ре-

форма театра.

Это звучит парадоксально, но

«Чайка» ставится на сцене ре-

же, чем все другие пьесы Чехо-

ва. Даже в самом МХАТе че-

ховские пьесы прошли сотни

и тысячи раз, а «Чайка» стави-

лась в течение семи лет (с 1898

по 1905 годы) лишь 62 раза.

Спектакль стал легендарным. О

попытке позже возобновить

«Чайку» В. И. Немирович-Дан-
ченко писал: «Это возобновле-

ние не принесло театру успеха.

Внешняя форма постановки со-

хранилась, но тот трепет, кото-

рый охватывал первых исполни-

телей, исчез и исполнениз
суховато».

Отсюда вывод: постЗрочка
пьесы «Чайка» требует р|Й акте-

ров особой чуткости, ГЛУБОКОГО

понимания Чехова.

Как работал над «Чайкой»
коллектив Воронежского Драма-
тического театра?

Ф. Е. Шишигин: — К этой пье-

се нельзя подходить так яф, как

к какой-либо другой. Она, тре-

НА ЭКРАНАХ ТЕЛЕВИЗОРОВ
В дни чеховского юбилея па, воронежскому телевидению показы-

ваются передачи, посвященные жизни и творчеству А. П. Чехова.

Создано два новых телефильма по рассказам «Либерал» и «Про-
изведение искусства». Рассказы эти относятся к тому периоду
восьмидесятых годов, когда в московских журналах «Развлечение»,
«Будильник», «Зритель», «Осколки» и других стало привычным для

читателей имя Антоши Чехонте.

В «Произведении искусства» Антоша Чехонте в легкой, почти

анекдотической форме высмеял обывателей, которые страшно боит-

ся потерять звание порядочных людей. Этот телефильм будет пере-

дан Воронежской студией телевидения сегодня.

С. ПЕНЗИН|

говорил Антон Павлович: «Боже, как

богата Россия хорошими людьми!»

Гениальные произведения А. П. Че-

хова дороги советским людям: они

учат нас лучше понимать жизнь, че«

ловека, любить труд.

В. МЕНЬШИКОВ,

паркетчик Воронежского

треста № 3.

Пьеса, где все,

как в жизни

бует чрезвьгааииой собранности
и, если так можно выразиться,

настроенности на «чеховскую

волну». Все это определяло то

особое волнение и ту серьез-

ность, с которыми нашЖтеатр
брался за постановку спектакля.

Трудность состояла Jp том,

что Чехов не выражал іпрямо
ту или иную мысль, тенденцию.

Но он точно знал, заікого и

против кого он выступает. Все

это и обусловило появление в

театре терминов «подтекст»,

«подводное течение», второй
план». Чехов говорил а.театре

так: «Требуют, чтобьЦр'Герой,
героиня были сценически эф-
фектны. Но ведь в имени не

каждую минуту стреляются, ве-

шаются, объясняются вЗрюбви.
И не каждую минуту дрворят
ѵмные вещи... Надо создать та-

кую пьесу, где бы люди- прихо-

дили, уходили, обедали*' разго-

варивали о погоде, играли в

винт, но не потому, что так

нужно автору, а потому, что так

происходит в действительной
жизни...»

Основной принцип нашей ра-

боты над «Чай-
...,р. .-...-■•-.■•»'. KO {j» — поста-

: раться как можно

5 глубже пропи'К-

: ну'ть в мысли Че-

: хова, расшифіро-
! вать до конца то,

і что у него дано

■ тонкими, художе-

Л.............................-■>-.: ствеияыми наме-

ками. Главная

мысль пьесы представляется

нам так: трагична судьба та-

ланта, не имеющего в жизни и

искусстве цели, достойной че-

ловека. Люди, населяющие пье-

су, — милые, интеллигентные,

подлинно русские. Но они ото-

рваны от народа. Они чувствуют,

что живут не так, что чего-то

им недостает, причем самого

существенного самого главного.

Люди мечтают, тоскуют о дру-

гой, лучшей жизни. Но как ее

достичь, как приблизиться к

мечте?
Мы знаем, что многие артис-

ты играли Нину Заречную как

совершенно разбитую морально,

«подстреленную» Чайку. В со-

ветское время некоторые акте-

ры впадали в другую край-
ность — в финал спектакля

привносилось этакое бодрячест-
во. Наш коллектив, думается,

счастливо избежал этого. Стара-
ясь точно следовать за Чехо-

вым, мы обнаружили, что"' За-
речная, несмотря на все потря-

сения жизни, обретает свой

путь, верит в него и находит

цель в жизни. «Когда я думаю

о своем- призвании, я не боюсь

жизни», — говорит она. L'

Постановка «Чайки» застави-

ла многие актеров пересмотреть

свой творческий багаж, отка-

заться от испытанных приемов,

штампов. Такую задачу мы по-

ставили пбред каждым исполни-

телем.

Кто занят в чеховском спек-

такле?

Ф. Е. Шишигин: — Роль Нины

Заречной" поручена артисткам

Р. А. Мануковекой и Г. В. Доб-
ровольской, Аркадиной — за-

служенной артистке РСФСР

Л. Я. Макаровой, Треплева —

народному артисту РСФСР С. П.

Ожигину и артисту К. М. Дуби-
нину. Сорина — артисту Л. С.

Броневому, Шамраева — арти-

сту Е. С ■ Аристову, Полины

Андреевны — артисткам М. С.

Муккарекой и К. М. Чожиной,

Маши — . артисткам Т. В. Ка-

нѵнниковой и Г. Ф. Мачехиной,

Тригорина — артисту В. А. Ле-

вицкому и заслуженному арти-

сту РСФСР В. А. Салдаову,
Дорла — заслуженному арти-

сту РСФСР В. И. Шкурскому.
Медведенко — артистам Н. В.

Зелеяеву и Ю. А. Платонову.

Оформляет спектакль заслужен-
ный деятель искусств РСФСР

художник В. Л. Цибин.

Его знает весь

читающий мир

«Чехов... величайший мастер

слова, уничтожающий критик бур-
жуазно-помещичьего общества, в

котором он жил».

(М. И. КАЛИНИН).
«Хорошо вспомнить о таком

человеке, тотчас в жизнь твою воз-

вращается бодрость, снова входит

в нее ясный смысл».

(М. ГОРЬКИЙ).
«...Чехов остается живым учите-

лем правды и душевной чистоты...»

(Б. ЛАВРЕНЕВ).
«Весь свой огромный и прони-

цательный талант, всю силу своей

веры и страсти художника-гумани-

ста он отдал простому русскому

человеку» .

(К. ПАУСТОВСКИЙ).
«Чехов оставил нам эстафету

борьбы за светлое будущее».
(Б. РОМАШОВ).

«Чехов — это русская слава».

(А. Н. ТОЛСТОЙ).
«Широкая известность Чехова

среди всех народов мира наполняет

нас отрадой и гордостью за рус-

скую литературу, за нашего Чехо-

ва».

(К. ФЕДИН).
«...Чехов — это великий мастер

реализма, подлинно народный пи-

сатель».

(Китайский писатель ЧЖАН

ТЯНЬ-И).
«Чехов был подлинно народным

писателем, именно поэтому он н

сейчас наш соратник в борьбе за

мир, за дружбу между народами».

(Болгарский писатель

Людмил СТОЯНОВ).

«А. П. Чехов — один из рус*

ских писателей, произведения ко-

торого наиболее распространены

среди народов, говорящих на ис-

панском языке...»

(Профессор Хосе МАНСИСИ-

ДОР, видный деятель мексикан-

ской культуры).
«Чехов — великий писатель

русской классики — принадлежит

всем нам!»

(Изабелла БЛЮМ, обществен-

ный деятель. Бельгия).
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